
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
  

USER MANUAL                                           SB781 

Congratulation on your purchase of the SB781. Pleas e observe the 
following assembly instructions carefully. 
Congratulazione per aver scelto il modello SB781. P er favore rispetti le 
seguenti istruzioni di assemblaggio attentamente. 
 
BEFORE YOU BEGIN remove all the components inside the box and 
identify all the part with the pictures. 
PRIMA DI INIZIARE rimuovere tutti I componenti all’interno della confezione 
e identificarli con le foto illustrate. 
 
EKO MUSIC GROUP SPA  will not be responsible for failure to assemble as 
directed or for the improper assembly use or handling of this stand. 
EKO MUSIC GROUP SPA declina ogni responsabilità per errori commessi 
nel montaggio, nella manipolazione e nell’uso improprio di questo prodotto. 
 
SAFETY NOTES / AVVERTENZE SULLA SICUREZZA 
 
- Load capacity 50  KG / Capacità di carico 50 Kg. 
 
- Use 6 screws/anchor / Utilizzare 5 viti con tasse llo. 
 
- Ensure that the screws are tight / Assicurarsi ch e tutte le viti siano 
tirate bene. 
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Mount speaker on the 
D35 round tube. 
Montaggio speaker 
nel tubo D35. 
 

Screw the metal 
plate on the wall. 
Avvitare la 
lamiera al muro. 
 
 
 

4 

Concrete wall: use Bolt Anchors M8 x 75 mm. 
Perforated brick: use plastic frame anchors D10x100mm with wood screw DIN571 
D7x105mm. 
Parete in calcestruzzo: utilizzare Vite ancoraggio M8 x 75 mm. 
Mattone forato: Tassello ancoraggio in plastica D10x00mm con vite per legno 
d7x105mm. 
 

Make you sure to fix the 
metal pin in safe 
position. 
Assicurarsi di inserire il 
perno nella posizione di 
sicurezza. 
 
 


